,;—L'—-¢ Wi
g g BT
R
'-‘:ftﬁ ; s
A 57
' ‘
e %
. e
v
i L0
' Tk
i ¥
e s

¥
.
[ .
. ) |

. .
"ok
i
1
i
..\
L
ot
1 L
.“_'_'f :
i b ¢ .
4
o
'

S
. .
o
; £
i w ,
N '
'
:
(e
; I
3 “, .
! ] ‘e

r ey

: g j
: ; _\“ weE 1

i ' n
.. BASIC AGREEMENT OF TECHNICAL CO-GPERATION o

« % . PBETWEEN | BN
' THE lGOVE_RN’MENT OF SPAIN AND THE GOVERNMENT OF THE -}
' REPUBLIC OF THE PHILIPPINES - | o B
' |
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o maovommcnt of Spain and the Government of the 'H;pn'buo'd the "_y_‘,i,':, ’i
it“_mmne." L FLA S ' i LT S L

"L - - Mowed by the deésire to consolidate friendly relations existing between
LoE e the twe countries, ' L #7  gew Ben Pl e g

R 9
il S PG R
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MU Consclous of thetr common Interest fn Promoting the economic and oAby
o R ;. -social development of both countries, : - P

+. " - Recognizing the reciprocal advantzges that would result from the - e L ETR
| 3 ;v co-ordinated exchange of scientific, technical and expert knowledge AU i
J . .. for the achievement of these objectives, : o e, R .

W
'

Y e & g2 ‘l,-_;_;.ﬁ.. S ‘ . . -'_ : ' ; o O _‘  'I
/" have decided to conclude this Agreement of JTechnical Cooperation and have. - ' -
| c .. :ppointed for this purpose their respective Plenipotentiaries : o ko o e B

Hioe 0 L ' For the Government of Spain . S T
¥ " o P »- . His Excellency Dr. Pedro Cortina Maur{ . =~ . .. 4wy, R

i . . .+ Minister of Foreign Affairs . ‘ o T g

d ’ . .

G i T : G SRS
5 ' . N ¥ o

-

. " For the Government of the Republic of the Philippines : ' "

. ,4‘“.
; ) . . Fonon . i A ulz‘ ¢
" % His Excellency Dr. Carlos P, Romulo L

(\ TS .~ Secretary of Forelgn Affairs

] Jl? who, beﬁig duly authorized to that effect"by their rcipectivé'cw;'m nt',," T R !
"+ have agreed as follows : _ : CL ;

ARTICLEI o g |

, L The High Contracting Parties ghail engage, in aocordance with -
the terms of this Agreement, in technioal co~operation in all flelds of
common interest. . . L BTy :

; - 3, The High Cmcﬂng Parties shall drlw"up and execute jointljr e, By
. Programs and Prajects of Technieal Co-operation for the purposge of acce-

.\ lerating the economic development and the social welfare of the two

. Nations. . : |

-

T AT o | o ‘3, 'Ihenpec!ﬁd?rg‘gnﬁl firh
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ey RS W Tha npedﬂc Progrnmu and Prnjects of Technlbul Co-operatlm
_-h;u be executed in accordance with the provisionw of the present: . ,
T ., Agreement and of Supplementary Ayr ermentf, made separnteh' nr.yd in

% ,writing, based on the prenent Agrev merxt ; , e

ey e & R I ‘f'-?,;-} PR ARTICLE R - oy IR s T
TR B 8 E Sk sy A g S
R i 'I‘he 'I‘echnical Co-operntwn enviaamad in this Agrermerd and in FE R Beh |
: Sumlementary Ai'wemema devived from it nhall conaist of | : B rg " iw-l‘
;'5-\* ) T‘he exchange of eddentific and tpdmolog cal infurmation to be AL
L' ¢ carried out by the relevnnt Ocganizations designated by the High Cuntractmg T P
Pnrtles ; ;-- ‘,'., . . * ;
| Pl L . ) i = 5 ¥ N ok .: ) .

(b) Th(' cxchmge of techniciang and e:;ports who shall render consult- B, B
@ u.tive and advisory gervices in the nludy, preparation and execution of 'he TP
apv'clnc pmgmma and projects, .

. e
‘.!-

g B ':- (f.) The brganizatmn of BemMinars, oonferencea pmfeaslnnal dovelop«
i ment programs and simllnr activitied : o omi wir

s (d) ’I‘he grant or ac.holarahipu otaub-idles to qualiﬁ.ﬁd candidainu of * i '- RN v
- either country by the Other in conraes for professional devplopment t-':-.ininp' Vgt
"o or apec{alization in fiplds of cominon interest :

I .A: .:
-

L i TR KA

(E (e); The study, prpparatinn amd. r‘xf-r*uh(m, jointly ar in oourdimti-m
4 of programs and projectg of regezccn and/or developmant,

'I (f) T'he supply, or exchauvge, of materials mu‘ other ne-u,a-ary o
equipment noodpd for technic&l ceoperation, o _ L ¥ bt
Bk (g) The joint uge, in accordance with prmr agrr-c-mpnta orf rcientific L

f ' and tt-dmical installations,

(h) Any other form of te:inlcal r'n-»npm’aﬂ w1 that may bc ugrm-d uhHem
. between the two countrics,

ARTICLIE IIT

i g 0 i

' " ":;ﬂ - The exa.ha.nge 0!' B\*J.e'ntifi: and technologlcal infnrmaﬂon pmv‘dc-d for
4F !n the preceding Article ghall be pove:m*d hy the following : -

) S ;The mgh Ccmtrnctmg Parties may communicate anch inforroation to
"public organizations or public utility m::.txtutmm! of firims in which the
Governm ent has power of decision,

;‘ e C S 2. The High Contracting
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3. The High Contracting Parties may withhold or limit the dléném!mﬂm
of such information as may be covered in Supplementary Agreements drawn
up in accordance with paragraph 3 of Article 1. :

3. The dissemination of information may also be withheld or limited at

- the discretion of the other High Contracting Party, or authorized
'« organizations, ‘ ’ A

S T Each H!gh Contracting Party shall endeavor to see to it tﬁat the persons
. . authorized to receive information will not communicate it to other
S '..,. organizations, .

B N B R R ARTICLE IV: Rk AR AR
, " J : | 'I"he!-llgh Contracting Parties may solicit, when deemed neceasiry,
- the cooperation of international organizations in the financing and/pr
() exscution of the programs and projects contemplated {n thig Agreement
or in Supplementary Agreements derived from the same,

ARTICLEV . IR, b

- "

., ' . . The nature and extent of the participation of each Contracting Party = = .. .i
. '° inthe financing of the programs and projects of technical cooperation Mo = 2=l

, - envisioned in this Agreement shall be determined, in each case, in | &
‘. Supplementary Agreements provided Tor in paragraph 3 of Article 1.

v U ARTICLE Wi
’ .y L, Tow compl,y 'w‘lt'h the provisions of this Agreement, the ‘High thtmcting

Parties have decided to establish a Joint Commission for Technical

Cooperation. This Commission shall meet at least once a year, alternately

(O inMadrid or in Manils, for the following prirposes : 1L g o o

(8 To identify and define areas of téchnical cooperation, . M o
L . formulate gpectfic programs and projects and establish . ...~ ' o0
Bl L 8 Tk ... priorities, . o Foe

®) To propose, consider and approve programs and pmject'a
ef technical co-operation, e f 8w 0%
(c) ‘Tormlunte the results of specific p'vojects with d viéw to.

. obtaining greater benefits in future activities undertaken , s
- within the framework of thig Agrecement, AT L

e 12, " Each of tho High Ccmtracting Parties x'nay'at'hny tixne"hubxnit to the
n '\.{ .. Other proposals for technical co-operation through diplomatic channels.

vt

e, | 'ARTICLE VI
,‘Hf: # ; : iy
| v ’ ! Sl

' .
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L)

ARTICLE VI

i)

. +  The technicians or experts requested by either High Contracting
. Party to render consultative or advisory services shall be selected by

: . the sending Party, taking into congideration the specifications-contained

- in the request. The sending Party shall communicate to the Other

: their names and qualifications for approval, . : :

In the exercise of their functions, these technicians or experts
- shall maintain cloge relations with the competent authorities of the
' country in which they are rendering their services and shall follow their
- advice in the fulfillment of the proviaions of the present Agreement and
- of Supplementary Agreements derived from the sam €.

ARTICLE VII

In the execution of the prograins and projects envisaged in the

~
o present Agreement and in Supplementary Agreements derived from the
J - same, the following rules shall be observed : .

, L The articles sent by one High Contracting Party to the Other-which are

. necessary for the execution of pregrams and projects shall be exempt

' . from the payment of Customa duties and any other taxes, and may not be
"+ sold, donated or transferred, in the territory of the receiving State,

. © 2, The salaries and other emoluments received by the techniciansg,
experts or researchers sent by one of the High Contracting Parties to

- the territory of the Other, for the execution of programs and projects,
shall not be subject to payment of income taxes in said territory,

" 3. - Both High Contracting Parties shall permit the techniciens, experts
and researchers working in the execution of programs and projects. to

- import the following articles, frec from duties and other taxes ag well
as from consular and similar feeg :

b gits

(&) Their peraonal effects and those of the members of their
family, in conformity with existing laws and regulations,

(b) One motor car pPer person or family group for personal use,
- This importation shall be authorized on a temporary basis
- and subject to the formalities in force in each of the
‘countries. When the official mission shall have been
: .+ terminated, facilitics will be granted for the re-exportation
.. ..t  of the articles mentioned. < s

S, 30 AN LA | 4. The High Contracting
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' 4. The High Contracting Parties shall permit the free transfer to g

;. the country of origin of the remuneration that the technicians, experts
¢ ' * and researchers receive in the exercige of their functions.

;7.7 8, Each High Contracting Party shall offer to the technicians, experts
' .. and researchers of the Other whatever additional facilities the adminis-
. . trative authorities of the receiving country may be able to give to the

" personnel of bilateral technical co-operation, )

6 " The exempubm and facilities enumerated in the preceding paragraphs

" "- shall be granted by the High Contracting Parties on a reciprocal basis,

.. subject to the provisions of their respective national laws, : g
ariLet S A ~ ARTICLE IX

s g POt R A, ey ) . ‘ ‘
- % 'Each of the High Contracting Parties shall adopt the necessary
O ' measures to facilitate the entry, stay and movement of the techniciang,

' experts and researchers of the Other High Contracting Party who are
' 1. rendering services within the framework of the Present Agreement or
ARy Supplementary Agreements derived from the same, subject to the
,:‘ o < provigions of the laws on foreigners in their respective countries,

AT

B L " ARTICLEX

ﬁ P L It shall be the task of the competent authorities of each High .
~ - Contracting Party, in accordance with the internal laws in force in

L the two countries, to program and coordinate the execution of the

i activities envisaged.in the present Agreement and in Supplementary

P Agreements derived from the same and to that effect make the

3 necessary Arrangements therefor, In the case of the FPhilippines, these
o . duties devolve upon the Department of Foreign Affairs, and in the case
O - of Spain, upon the Ministry of Foreign Affairs,

gehve b AT Fagion el 7o - ARTICLE XI

L ~ The present Kgr'eement shall be in force from the date in which
... the High Contracting Parties notify cach other thet the legal formalities

":éi‘f-f_‘-_;-".', ‘required for such Purpose have been fulfilled, :
A B s ARTICLE XTI
’ 5 ;', "-I‘he preneﬁt 'Agreérhent shall remain in force for five years, renew-

able automatically for periods of one year, unless terminated by one of
the High Centracting Parties by notification in writing to the Other at
least three months in advance.

2. When the present
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2. When the pregent Agreement shall have been tlermlnatnd. its effect
shall cease three months after the date of termination,

3. The termination of this Agreement shall not, however, affect the

pPrograms and projects already in progress, unless the High Contracting
Parties decide otherwise, . :

A

IN WITNESS WHERECF, the aforementioned Plenipotentiaries have
signed the present Agreement and affixed hereunto their respective seals.

DONE 'in‘Ma'nua, this 20th day of February 1974, in three (3) original

2 B | | ddcuments, one (1) Spanish, one (1) in Fnglish and one (1) in Pilipino, all three
, . texts being equally authentic,

' . FOR THE GOVERNMENT OF SPAIN : - r:)&;.ovmmmm F THE

REPUBLIC OF THE PHILIPPINES :



